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The proposed teaching and assessment methodology that appear in the guide may be subject to changes as a
result of the restrictions to face-to-face class attendance imposed by the health authorities.

Contact Use of Languages
Name: Merce Oliva Bartolomé Principal working language: (fre)
Email: Merce.Oliva@uab.cat Some groups entirely in English: No

Some groups entirely in Catalan: No

Some groups entirely in Spanish: No
Prerequisites

Not appropriate

Objectives and Contextualisation

The subject Franch Instrumental | is part of the basic training of students of the Degrees of French and Catalan
Studies, Studies of French and Spanish, Studies of French and English and Studies of French and Classical.
As a subject of basic training, it has to be studied compulsory.

This subject aims to consolidate the basic knowledge of the student in the current written and oral French
language. The main objective is the student's instrumental French language training through the production
and understanding of documents of different types in current French language.

The contents covered in this subject are also oriented to provide the necessary tools to students to be able to
access the contents of the subjects of literary and cultural linguistic character provided in later courses .

Competences

® Clearly and accurately expressing their ideas in French in oral and written form (Level A2).

® Develop critical thinking and reasoning and knowing how to communicate effectively both in your
mother tongue and in other languages.

® Respect the diversity and plurality of ideas, people and situations.

® Students must be capable of communicating information, ideas, problems and solutions to both
specialised and non-specialised audiences.

® Students must develop the necessary learning skills in order to undertake further training with a high
degree of autonomy.

Learning Outcomes

1. Correctly pronounce in French language.



2. Distinguish, analysing and using different linguistic resources adapted to the typology and context of
oral and written production in French (Level A2).

3. Effectively communicating and applying the argumentative and textual processes to formal and
scientific texts.

4. Effectively working in teams and respecting different opinions.

5. Identifying the main and secondary ideas and expressing them with linguistic correctness.

6. Make predictions and inferences about the content of written and oral documents in French (Level A2).

7. Organize the content of a text and an oral or written discourse and change the style and vocabulary
according to the situation of communication (Level A2).

8. Solving problems autonomously.

9. Use strategies in order to help oral expression in French (Level A2).

10. Use strategies in order to help the reading and comprehension in French (Level A2).

Content

The course aims to develop a series of competencies not only linguistic but also sociocultural as well as an
aptitude to learn to learn. The development of these competences is carried out through the oral and written
practice of language that encompasses all its aspects (communicative, grammatical, lexical...). The different
functional, linguistic and cultural objectives will be structured around three main axes: description, storytelling
and argumentation.

The student will get the following competencies:

- Describe people, mood and physical states and describe objects, situations and actions. - Locate and place
in space. - Narrate and ask about a fact or event. - Compare the present and the Passing. - Express ignorance
or knowledge of a fact. - Ask for and give information about tastes, a state or physical sensation - Express
agreement, disagreement and preferences - Request and give instructions - Ask and express the meaning of a
word or expression - argue and justify an opinion - narrate an event from the past using the different verb
tenses of the Indicative - express the will and desire using the subjunctive...

Methodology

The subject of French Instrumental | is instrumental and essentially practical. The emphasis will be on the
training activities and the active participation of the students in order to achieve the competencies provided for
in this teaching guide.

In general terms, learning will be carried out through the following set of techniques and actions:

- Master class with ICT support and collective discussion

- Written and oral expression practice in French language
- Analysis of grammatical phenomena
- Comprehensive reading of texts

- Performing individual and group exercises both written and oral (letters, narratives, descriptions...; debates,
dialogues, exhibitions on a specific topic...)

- Conducting autonomous activities: notebook exercises, test preperation, readings, writings, searching for
information on the internet...

- Making schematics, concept maps and summaries
- Class exchanges (teacher - student, student-student)

- Grammar, written/oral expression and written/oral comprehension tests.


https://dictionary.cambridge.org/es/diccionario/ingles-espanol/both
https://dictionary.cambridge.org/es/diccionario/ingles-espanol/teacher
https://dictionary.cambridge.org/es/diccionario/ingles-espanol/in

It will work with authentic documents in the French language.

The teaching methodology and the evaluation proposed in the guide may undergo some modification subject
to the onsite teaching restrictions imposed by health authorities.

Annotation: Within the schedule set by the centre or degree programme, 15 minutes of one class will be
reserved for students to evaluate their lecturers and their courses or modules through questionnaires.

Activities

Title Hours ECTS Learning Outcomes

Type: Directed

Comprehensive reading of texts 10 0.4 2,6,7,10
Master class with ICT support and collective discussion 25 1 2
Practical Exercises 15 0.6 6, 10

Type: Supervised

Tutorials 10 0.4 2,7,9,10

Type: Autonomous

Personal study 30 1.2 6,7,9, 10
Practical exercises and writing jobs 50 2 2,6,7,9,10
Assessment

Assesment is continuous. Students must provide evidence of their progress by completing tasks and tests.
Task deadlines will be indicated in the course schedule on the first day of class.

Related matters

The above information on assessment, assessment activities and their weighting is merely a guide. The
subject's lecturer will provide full information when teaching begins.

Review

On carrying out each evaluation activity, lecturers will inform students (on Moodle) of the procedures to be
followed for reviewing all grades awarded, and the date on which such a review will take place.

Missed/failed assessment activities

Students may retake assessment activities they have failed or compensate for any they have missed, provided
that those they have actually performed account for a minimum of 66.6% (two thirds) of the subject's final mark
and that they have a weighted average mark of at least 3.5. Under no circumstances may an assessment
activity worth 100% of the final mark be retaken or compensated for. Some tasks cannot be repeated (class
participation, oral presentations, class exercises). Students cannot apply for recovery to improve grade. On the
other hand, it is necessary to have approved both oral and written.

The lecturer will inform students of the procedure involved, in writing, when publishing final marks prior to
recording them on transcripts. The lecturer may set one assignment per failed or missed assessment activity or
a single assignment to cover a number of such activities.


https://dictionary.cambridge.org/es/diccionario/ingles-espanol/in

Classification as "not assessable"

Students will obtain a "Not assessed/Not submitted" course grade unless they have submitted more than 30%
of the assessment items.

Misconduct in assessment activities

Students who engage in misconduct (plagiarism, copying, personation, etc.) in an assessment activity will
receive a mark of "0" for the activity in question. In the case of misconduct in more than one assessment
activity, the students involved will be given a final mark of "0" for the subject.

Students may not retake assessment activities in which they are found to have engaged in misconduct.
Plagiarism is considered to mean presenting all or part of an author's work, whether published in print or in
digital format, as one's own, i.e. without citing it. Copying is considered to mean reproducing all or a substantial
part of another student's work. In cases of copying in which it is impossible to determine which of two students
has copied the work of the other, both will be penalised.

In the event of a student committing any irregularity that may lead to a significant variation in the grade
awarded to an assessment activity, the student will be given a zero for this activity, regardless of any
disciplinary process that may take place. In the event of several irregularities in assessment activities of the
same subject, the student will be given a zero as the final grade for this subject.

Particular cases: French-speaking students will have to meet the same evaluation conditions as other
students. Responsibility for monitoring training and evaluation activities rests solely with the student.

In the event that tests or exams cannot be taken onsite, they will be adapted to an online format made
available through the UAB's virtual tools (original weighting will be maintained). Homework, activities and class
participation will be carried out through forums, wikis and/or discussion on Teams, etc. Lecturers will ensure
that students are able to access these virtual tools, or will offer them feasible alternatives.

Assessment Activities

Title Weighting Hours ECTS Learning Outcomes
Individual or group written or oral presentations 20% 0 0 6,9
Formative assessment tests (oral) 25% 5 0.2 2,6,5,7,1,4,9
Formative assessment tests (written) 25% 5 0.2 2,3,6,7,1,9,10
Practical activities proposed in class or on the virtual campus 30% 0 0 2,6,5,7,8,4,9,10
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Software

Browser and text editor.



